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Es waren die orthodoxen Araberstämme der ‚Beni Hilal-und der Beni Suleim, die auf Betreiben 
der Fatimiden-Kalifen die letzten freien Berberstämme überwältigten. Alles was noch an frühere 
Kultur erinnern konnte, wurde vernichtet und ausgemerzt. Man schritt nun auch zur totalen 
Islamisierung der Bevölkerung, die sich in Lebensart und Gewohnheiten immer mehr arabischem 
Brauchtum erschloß. Die Landwirtschaft wurde aufgegeben, die fruchtbaren Plantagen zerstört 
und die Stadtsiedlungen, soweıt diese noch bestanden, dem Erdboden gleichgemacht. Nur wenige 
Küstenstädte, insbesondere Tripolis, konnten sich in andere Jahrhunderte hinüberretten. 


Die Normannen zogen aus diesem anarchistischen Zustand ihren Nutzen. Nachdem sie die 
Araber aus Sizilien vertrieben hatten, suchten sie auch auf nordafrikanischem Boden Fuß zu 
fassen. Es gelang ihnen, um die Mitte des XII. Jahrhunderts Tripolis einzunehmen und sich dort 


ı5 Jahre lang zu halten. 
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Quando negli anni 643—44 gli Arabi, provenienti dall’Egitto, assoggettarono la Cirenaica, tro- 
varono a Tripoli una resistenza piuttosto debole: Tripoli (Oea) fu presa d’assalto, Leptis Magna 
e Sabratha saccheggiate. Soltanto le razze selvagge dei Berberi opposero agli assedianti una tenace 
resistenza. Sotto la guida del loro capo, Coseila, e della regina dı Aures (regione montagnosa a 
sud-ovest di Timgad), mossero incontro agli Arabi. Nel 683 d.C., questi furono perö_ decisa- 
mente battuti da Hasan Ibn En-Nuam. Dopo il 704 la pace fu dovunque ristabilita. Poco tempo 
dopo scoppiarono dappertutto nuove rivolte. Sotto gli Aglabiti di Cairauan (8oo d.C.), le con- 
dizioni cambiarono tanto poco quanto sotwe-i Tatimedi. Una sommossa segui all’altra. 

Dopo che i Fatimidi ebbero conquistato l’Egitto, piantarono la loro residenza al Cairo. La Tri- 
politania fu posta sotto il dominio dei principi Ciritici che perö non poterono mantenere a 


'lungo il loro potere. Nel 1025 un principe dei Beni Chazrun di Tripoli riusci a strappare per 


se ıl potere che piü tardi gli venne ufficialmente confermato dal Cairo. 
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Stadtplan von Tripolis 
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Nachdem man so alles im Lande zerstört hatte, was irgendwie Quelle eines Wohlstandes hätte 
sein können, sahen sich Gruppen und Grüppchen um, wo und wem man noch etwas abnehmen 
konnte. Da sich kein Stamm und keine Gemeinschaft kampflos das Letzte nehmen ließ, kam es 
zu endlosen Kämpfen um die Macht. Abenteurer und Nomadenhäuptlinge, Prinzen, Scheiche und 
Fanatiker, versuchten immer wieder eine Zentralgewalt zu schaften, was sogar vorübergehend 
einem armenischen Abenteurer Sceref Ed-Din Caracusch gelang. 


Nicht genug, daß man sich gegenseitig im Lande ausplünderte: die Genuesen eroberten unter 
Doria 1355 Tripolis und nahmen auf ihren Galeeren mit, was nicht niet- und nagelfest war. 


Da nun aber wirklich nichts mehr im Lande zu holen oder zu erobern war, verlegte man die 
Nutzanwendung bisher gesammelter Erfahrungen auf ein neues Gebiet: man organisierte die 
Seeräuberei. Eigenartig wie schnell sich streitende Parteien wieder vertragen können, wenn es 
gilt, Dritten etwas wegzunehmen. Wenn die damaligen Generationen auch nichts aufzuweisen 
hatten, was irgendwie als Kulturtat auf uns überkommen wäre, so können sie doch den traurigen 
Ruhm für sich in Anspruch nehmen, Tripolis zu einem Weltzentrum des Seepıratentums gemach. 
zu haben. Der Reichtum der Stadt wuchs rasch ins Unermeßliche. 


Um dieses Piratentum zu zerstören, ging Spanien dazu über, Nordafrika zu erobern. Zunächst 
wurden die Städte Oran, Bugia, Algier, Tunis und schließlich 1510 Tripolis besetzt. Leider 
verstand es die spanische Monarchie nicht, ihre Anfangserfolge auszunutzen. Karl V. beschränkte 
sıch auf die Verteidigung der Küstenstädte. 


Alcuni anni piü tardi, verso la metä dell’XI-o secolo, le razze arabe ortodosse dei Beni Hilal e 
dei Beni Suleim, sotto la pressione dei Califfi, Fatimidi, dilagarono in Tripolitania, sopraffecero le 
ultime libere razze dei Berberi e spensero cosi le ultime tracce dell’antico benessere. Si passo allora 
ımmediatamente alla completa islamizzazione della popolazione e venne radicalmente distrutto 
ogni residuo di Cristianesimo e di cultura romana. Lo stabilirsi di cosi numerosa e svariate razze 
altero profondamente il carattere etnologico del paese In seguito all’affermarsi sempre piü deciso 
dei costumi e dei modi di vivere degli arabi, il paese anche esternamente assunse una nuova fisionomia. 
L’agricoltura fu soppressa, distrutte le piantagioni e le cittä delle colonie rase al suolo. Soltanto 
alcune cittä costiere, specialmente Tripoli, poterono salvarsi nei secoli successivi. 


I Normannı approfittarono dello stato di anarchia in cui si trovava il paese, per cacciar via gli 
arabi dalla Sicilia e mettere piede sul suolo nord africano. Essi riuscirono, verso la metä del 
Xll-o secolo, a prendere Tripoli, che tennero in loro possesso per ı5 anni. 


Gli Almohadi prepararono al dominio normanno dell’Africa del Nord una rapıda fine. Per alcuni 
anni la Tripolitania fu nuovamente teatro di continue e sanguinose lotte. Un avventuriero 
armeno, dı nome Sceref El-Din Caracuso, sostenuto dalle bande nomadi, sparse dovunque, assieme 
aglı ultimi principi degli Almoravidi, distruzioni, ferocia e terrore. Essi riuscirono, tempora- 
neamente, anche a strappare importanti territori di dominio, senza tuttavia poter mantenere ciö 


che andavano occupando. 


Al principio del XIV-o secolo, la Tripolitama passö sotto il dominio degli Hafsıdi di Tunisi, che 
tasportarono temporaneamente (1318) la loro residenza a Tripoli. Appartenenti alla famiglia 
dei Beni Tabet, strapparono di nuovo la cittä e il circondario di Tripoli aglı Hafsidi. I Beni 
Tabet regnarono colä fino al 1345, dopo di che la Tripolitania fu conquistata dal genovese Doria 
e saccheggiata. | 


Inzwischen war eine neue Großmacht im Mittelmeerraum entstanden, die ihre Einflußzone syste- 
matisch nach Westen vortrieb: die Türkei. Soliman d. Gr. erkannte klar die Wichtigkeit fester 
Stützpunkte im Mittelmeer, und einmal bei der Verwirklichung seiner Pläne, verjagte er zunächst 
die Ordensritter von der Insel Rodi. Den Ordensrittern von San Giovanni vertraute man nun 
die Verteidigung von Malta und Tripolis an. Kaum hatte man sich einigermaßen organisiert, als 
auch schon die Türken zum neuen Schlage ausholten. Die Ordensritter verteidigten Tripolis 
zäh gegen die Streitkräfte des Admirals Chayr Ed-Din, waren aber nicht in der Lage, sich auch 
gegen die nachfolgenden Streitkräfte Sinan Paschas zu halten, sodaß sich die Stadt am 16. August 
ıs5ı ergeben mußte. 

Nach der’ Niederwerfung eines christlichen Aufstandversuches, gingen die Türken daran, ihren 
neuen Besitz systematisch zu sichern. Besondere Sorgfalt verwandte man beim Ausbau der Be- 
festigungsanlagen von Tripolis. Es spricht für den Weitblick Dargüt Paschas, daß er gleichzeitig 
für einen großzügigen Ausbau der Flotte eintrat. Die Flotte war schließlich so stark, daß sie sich 
ungestraft jeden Übergriff gegen die christliche Handelsschiffahrt erlauben konnte. Die türkischen 
Piratenschiffe wurden schließlich so übermütig, daß sie nicht davor zurückschreckten, selbst Küsten- 
orte Süditaliens zu überfallen. Das war entschieden zu viel! | 
Philipp II. versuchte 1560 durch Angriff auf die Gerberinsel den Türken eine Schlappe zuzufügen. 
Der Versuch mißlang. Seine Flotte wurde vernichtet. Targüt Pascha stand nun auf die Höhe 
seines Daseins. Sein Blick richtete sich auf Malta. Bei der Belagerung fiel er dort 1565. 
Sein Tod bedeutete für Tripolitanien einen harten Rückschlag, denn kaum fehlte die zielbewußste 
Führung Targüt Paschas, als sofort wieder jene typischen Verfallserscheinungen auftraten, die dem 
unglücklichen Land schon soviel geschadet hatten. 


Nella seconda metä del XV" secolo, Tripoli si proclamö nuovamente libera e fu retta da un 
„Consiglio dei Distinti“, come Tunisi ed Algeri di allora. La ricchezza della cittä era costituita 
esclusivamente dalle prede che le navi pirate facevano nel Mediterraneo. Tripoli diventö cosi ın 
breve tempo uno dei pitı importanti centri della pirateria nordafricana. 

Per distruggere questa pirateria e per continuare la lotta contro i Mauri nel loro stesso paese, 
la Spagna intraprese la conquista dell’Africa del Nord. Dapprima si impossessö delle citra di 
Orano, Bugia, Algeri, Tunisi e, finalmente nel 1510 di Tripoli. Purtroppo la monarchia spagnuola 
non era in grado di sfruttare questi successi iniziali. Carlo V, che nel 1516 era salıto al trono, 
si limitö a difendere soltanto le cittä costiere. Quando il pericolo turco, sotto Soliman il Grande, 
si delineö sull’orizzonte politico sempre pi minaccioso, la difesa di Tripoli e di Malta, dopo la 
caduta di Algeri, venne affıdata ai Cavalieri dell’Ordine di S. Giovanni, che Soliman aveva cac- 
ciato da Rodi. I Cavalieri difesero Tripoli tenacemente contro le forze turche dell’ammiraglio 
Chayr Ed-Din, ma non furono in grado di mantenere le posizioni contro le sopraggiunte forze 
di Sinan-Pasciä, cosi che la cittä il 16 agosto 1551 fu costretta ad arrendersi. 

Dopo il soffocamento di un tentativo cristiano dı ribellione, ı Turchi poterono sistematicamente 
assicurare e rinforzare il loro possesso. Tripoli venne fortificata ed il dominio esteso anche alle 
parti interne del Paese. Fu soprattutto Dargüt Fasciä che, oltre a consolidare ed ampliare le 
_ fortificazioni, curö il potenziamento e l’ingrandimento della flotta, la quale, divenne in ultimo 
talmente forte che poteva impunemente sopraflare la navigazione commerciale dei Cristianı. 
Egli 0osö perfino attaccare alcune regioni costiere dell’Italia, depredandole. Filippo II” tentö nel 
1560 di strappare nuovamente ai Turchi l’isola di Gerber che questi tenevano occupata. Il tenta- 
tivo falliı e la sua flotta venne distrutta. Dopo la morte di Dargut Pascia, caduto all’ assedio 
di Malta nel 1565, seguirono deboli successori che non furono in grado di reprimere energica- 
mente ed a tempo opportuno le molte insurrezioni delle razze del deserto o quelle dei propri 
giannizzeri. Questo scompiglio non evitö perö che nel frattempo venisse soggiogato l’intero Fezzan 
che in seguito venne anche sottoposto a tributo. 
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Dem jeweils amtierenden Pascha, der der Vertreter des Sultans in Tripolitanien war, stand eine 
reguläre Miliztruppe — die Janitscharen — zur Verfügung. Man berief in Anerkennung zuver- 
lässiger und treuer Dienstleistung ehemalige Janitscharenoffiziere in den Regierungsrat. Unter star- 
ken Paschas hatte dieser Rat wenig oder nichts zu sagen. Nun aber, da sich die Janitscharen ihrer 
Macht und Ausnahmestellung bewußt wurden, wollten sie auch in der Politik mitbestimmend sein 
und das um so mehr, je unfähiger ıhr Pascha war. 

Es ist beinahe ein Kehrreim der Weltgeschichte, daß die Leibwache schließlich selbst zum Herrn 
wird. So warıes auch damals in Tripolitanien. Die im Regierungsrat vertretenen Janitscharen- 
offiziere setzten durch, daß ihnen alle staatswichtigen Fragen zur Beratung vorgelegt werden 
mußten. Aus politischen Erwägungen heraus stimmte schließlich auch der Sultan dieser Neu- 
ordnung zu, die damit Gesetzeskraft erhielt. Es war vorauszusehen, daß die Janitscharen sich 
nicht mit dem bislang Erreichten zufriedengeben würden. Nun taten sie den letzten Schritt. Sie 
wollten einen der Ihren als Regierungsschef (Dai). Der Dai sollte von ihnen gewählt werden. 
Auch diese Forderung setzten sie durch, und nun sehen wir zeitweilig einen Dai an Stelle des von 
der Hohen Pforte ernannten Paschas. Zeitweilig teilte der Dai die Regierungsgeschäfte mit dem 
Pascha, und & war keine Seltenheit mehr, daß der Dai vom Sultan auch die Würde und 
das Amt eines Paschas erhielt. Daß ein Dai auch Pascha werden konnte, revolutionierte gera- 
dezu die sozialen Vorrechte verschiedener Schichten. Leute geringster Herkunft, die sich durch 
alle Grade der Miliz emporgedient hatten, konnten nun sogar Regierungschef werden. Unter den 
vielen mittelmäßigen setzten sich nacheinander zwei fähige Offiziere durch, die beide Dai und 
Pascha wurden. Es waren dies: Mohammed Sachiz-Li (1631— 1649) und Osman Sachiz-Li (1649 — 
1672). Sie brachten die ihnen unterstellten Gebiete wieder zu einer gewissen Blüte, förderten 
den Handel und versuchten auch die Cyrenaika endgültig unter ihre Herrschaft zu bringen. 
In religiösen Fragen waren sie sehr tolerant und gestatteten sogar den Franziskanermönchen, sich 
der vielen christlichen Sklaven anzunehmen. 


Ihre Tüchtigkeit erstreckte sich jedoch leider auch auf den Ausbau des Seepiratentums. Der 
Schaden, den die vielen tripolitanischen Piratenschiffe im Mittelmeer anrichteten, war ungeheuer 
und ein dauernde Herausforderung der europäischen Mächte. 

Da alle Vorstellungen und Proteste nichts halfen, gingen verschiedene europäische Staaten dazu 
über, Gewalt gegen Gewalt zu setzen und beschossen verschiedene Male Tripolis. 


Negli ultimi anni del XVI® secolo i giannizzeri (la milizia regolare turca di cui disponevano 
ı pascia), pretesero che venisserro sottoposte al Consiglio governativo (il quale era composto di 
ex-ufficiali giannizzeri), le pi importanti questioni riguardanti lo Stato. Questo nuovo ordına- 


mento, approvato dal Sultano, non rimase molto tempo in vigore, poiche i giannizzeri pretesero 


ad un certo momento che venisse eletto a capo del Consiglio uno della loro parte, cioe un „Dai“, 
il quale regnö temporaneamente in luogo del Pascia nominato dall’Alta Porta. Successivamente 
perö il „Dai“ condivise di nuovo col Pascia la direzione degli aftarı governativi, e accadde spesso 
che al „Dai“ venissero conferite dal. Sultano la dignitä e le mansioni dı un Pascıa. 

Cosi incominciö nella storia della Tripolitania un nuovo capitolo. Uomini di bassa condizione, 
elevatisiı attraverso ı gradi della milizia, poterono perfino diventare capı di Governo. Due tra 
questi ebbero anche la investitura di veri capı di Stato: Mohammed Sachiz-Li (1631—1649) e 
Osman Sachiz-Li (1649— 1672), entrambı Daı e Pascıä nello stesso tempo. Essi portarono i terri- 
tori sottoposti al loro dominio ad una certa floridezza, promossero il commercio e migliorarono 
in parte anche le condizioni generali di vita delle popolazioni. Entrambi tentarono pure di 
portare definitivamente la Cirenaica sotto la loro sovranita. Tolleranti nei problemi religiosi, 
permisero ai monaci francescani di assumere la tutela dei molti schiavi cristiani. 


Im Jahre 1654 war es die englische Flotte unter Rob. Blake, 1662 die holländische Flotte van 
Ruyters und schließlich 1669 und 1672 die französische Flotte, die diese Gewaltmaßnahmen 
durchführten. Die Franzosen zwangen Osman Pascha einen, Pakt auf, der jedoch nach desser 
Tode sofort wieder übertreten wurde. Die neuauflebende Pıraterie zwang Frankreich zu neuer 
militärischen Maßnahmen. Flotteneinheiten unter A. Duquesne (1683) und unter D’Estrees (1685) 
beschossen von neuem Tripolis. Als aber das Piratentum trotzdem immer besorgniserregendere 
Formen annahm, schritt man 1693 schon wieder zur Vernichtung von Tripolis. Jetzt erst beugte 
sich der tripolitanische Regent. 

Nach dem Tode von Mohammed Dai Sciab El:Ain im Jahre 1706 begann der Zusammenbruch. 
In solchen Zeiten des Abstiegs finden sich bei allen lebenswilligen Völkern immer wieder innerlich 
gesunde Menschen, die für Ordnung sorgen und sich gegen den Untergang stemmen. Die einfluß- 
reichsten tripolitanischen Bürger und Stammesoberhäupter schlossen sich also zusammen und 
bestätigten die Führungsrechte des Ahmed Caramanlı, der selbst einer vornehmen türkischen 
Familie entstammte. ızı1 wurde er zum Regierungschef gewählt. 

Ahmed’ Caramanli gelang es ın Kürze, überall wieder die Ordnung herzustellen. Diese Erfolge 
hatten aber alle einen Fehler, da die Hohe Pforte die Wahl Caramanlis nicht anerken- 
nen wollte. Das hatte natürlich seinen Grund. Der neue Herrscher tat was er für richtig empfand, 
ohne sich im geringsten um den Sultan zu kümmern, der so mit der Zeit seinen nord- 
sfrikanischen Besitz zu verlieren fürchtete. Er ernannte einen Pascha und beauftragte diesen, 
Ahmed Caramanli zu vertreiben. Dem Pascha gab man genügend Streitkräfte mit und war über- 
zeugt, damit praktisch das Tripolisproblem gelöst zu haben. Der energische Ahmed Caramanlı 
reagierte blitzschnell und schlug seinen Widersacher, der ermordet wurde. Was man ın Konstan- 
tinopel vermeiden wollte, war nun doch geschehen. Der Caramanli stellte natürlich viel 
härtere Bedingungen als früher, da er’als Bittender gekommen war. Dem Sultan blieb nichts 
weiter übrig, als Caramanli anzuerkennen. 


So begann die Dynastie Caramanli ihre Herrschaft, die bis 1835 dauerte. 


Il danno che le molte navi pirate ärrecavano al commercio mediterraneo, provocö continui con- 
flitti con le potenze europee. Quando tutte ‚le rimostranze e tutte le proteste naufragarono, 
vari Stati europei decisero di opporre la violenza alla violenza, e bombardarono parecchie volte 
Tripoli. Nel 1654 la flotta inglese al comando di Rob. Blake, e nel 1662 la flotta olandese 
al comando di. van Ruyters, e finalmente nel 1669 e 1672 la flotta francese esegui- 
rono azioni di rappresaglia contro i territori turchi della Tripolitania. I Francesi co- 
strinsero Osman Pasciä ad un patto che, dopola morte di lui, fu immediatamente violato. La 
nuova risorgente pirateria obbligö la Francia anuove misure militari. Le unitä della flotta, al 
comando di A. Duquesne (1683) e di d’Estrees (1685), -bombardarono di nuovo Tripoli. Quando 
perd la pirateria, malgrado tutto, assunse forme sempre pi preocupanti e minacciose, si deli- 
berö nel 1693 di distruggere Tripoli. Soltanto allora il Reggente della Tripolitania si piego. 
Dopo la morte di Mohamrned Dai Scıaib El-Ain, avvenuta nel 1706, ebbe inizio un periodd che 
somigliava molto all’anarchia. Ahmed Caramanlı, discendente da una distinta famiglia turca, nel 
ı7ır fu eletto Capo del Governo da influenti cittadini e dalle supreme autoritä delle Tribu. In 
brevissimo tempo l’ordine nel Paese fu ristabilito. Il Sultano perö non aveva in principio appro- 
vato la scelta di Caramanli, poich® temeva di perdere il possesso dei territori nordafricani. 11 
Pasciä fu perö da Caramanli battuto e ucciso. Fer non perdere tutto, il Sultano sı dichiarö di- 
sposto a riconoscere Caramanli. Ebbe cosi principio la dinastia dei Caramanlı, la quale durö fino 
al 1835. Alcuni principi di questa dinastia furono uominıi attivi ed energici, e cosi sı ottenne 
che Tripoli venisse portata almeno allo stesso livello di Tunisi e Orano. 
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Einige Prinzen dieses Geschlechts waren schöpferische Menschen, denen es gelang, Tripolis 
wenigstens auf die gleiche Stufe wie Tunis und Oran zu bringen. 


Der bedeutendste unter den Caramanlı, war der Begründer der Dynastie Ahmed. Weil 
er die Herrschaft auch für seine Nachkommen sicherstellen wollte, betrieb er Politik auf lange 
Sicht. Mit den europäischen Mächten stellte er sich daher auch im großen und ganzen gut. 


Ahmeds Nachfolger Mohammed (1745—1754) und Ali (1754— 1795) waren schwache und unbe- 
deutende Herrscher, die sich mit dem begnügten, was Ahmed mühsam wirtschaftlich und politisch 


geleistet hatte. 


1785 brach in Tripolitanien eine Pest aus, die viele Zonen fast entvölkerte. Die Ein- 
geborenenstämme der inneren Wüstengebiete meuterten und verweigerten die Tributzahlungen. Zu 
diesem Durcheinander kam noch Neid und Zwietracht, die offene Feindschafft selbst in die 
Familie des Herrscherhauses brachte. In Konstantinopel verfolgte man mit Genugtuung diese 
Entwicklung, die vielleicht die lang erwartete Gelegenheit bot, Tripolitanien und die Cyrenaika 


wieder unter direkten Einfluß zu bringen. 
| 


Nach der Ermordung des Prinzen Jussuf kam die große Krise. Prinz Hassan, der Bruder des 
Ermordeten, ergriff die Waffen gegen seinen Vater und seinen Bruder Ahmed, um selbst die 
Regierung an sich zu reißen. Ein blutiger Bürgerkrieg entstand. Der Sultan Selim III. sah nun 
endlich auch seine Stunde gekommen und unterstützte einen türkischen Abenteurer, der von sich 
aus ebenfalls eine Aufstandsbewegung ins Leben gerufen hatte. Ali Bu Roni, so hieß der Rebell, 
wurde vom Sultan zum Pascha von Tripolitanien ernannt. Der neue Pascha hatte durch diese off- 
zielle Anerkennung großen Zulauf. Es gelang ihm im Juli 1793, Tripolis in seine Gewalt zu bekom- 
men, wo er sıch unter Anwendung jeder nur erdenklichen Gewaltmittel zu halten versuchte. Die 
Caramanlı mußten fliehen und fanden bei dem Bey von Tunis Aufnahme und Unterstützung. 
Unter dem Eindruck dieser Familienkatastrophe versöhnten sich Ali und seine Söhne. Sie setzten 
nun, da sie nichts mehr zu verlieren, aber alles zu gewinnen hatten, ihr Schicksal auf eine Karte 
Es gelang ihnen tatsächlich, ihre Gegner nicht nur zu schlagen, sondern auch Ali Bu Roni zur 


Flucht zu zwingen. 


I grandi e piccoli avvenimenti politicı ostacolavano tuttavia i Caramanlı nel sistematico lavoro 
dı ricostruzione. 


Il pıü noto dı essi fu ıl fondatore della dinastia, Ahmed. Eglı cercö di consolidare ed estendere il 
suo dominio e si spinse — come gia molti dei suoi predecessori durante ı secoli passati —fino a 
Fezzan. Ad uno dei suoi figli affıdö il Governo della Cirenaica. Con le Potenze Europee man- 


tenne in ogni circostanza buoni rapporti. 


I successori dd Ahmed: Mohammed (1745—ı754) el Ali (1754—1795) furono regnanti deboli e 
insignificanti. Nel 1785 scoppiö una terribile pestilenza che spopolö quasi del tutto le regioni. Le 
razze indigene dei territori interni del deserto sı ribellarono rifiutandosi di pagare i'tributi. Dopo 
l’uccisione del principe Jusuf, il fratello di lui, Hazan, destinato a succedergli, impugnö le armi 
contro il padre e il fratello Ahmed per impadronirsi del governo. La guerra civile che in seguito 
scoppiö, fu sfruttata da un avventuriero turco, Ali Bu Rgniı, il quale tentö di impadronırsi del 
poötere. Dal Sultano Selim III? egli ottenne la nomina a Pascia dı Tripoli. Nel luglio del 1793 
occupö la cıttä nella quale rimase adoperando ogni immaginabile violenza. Impressionati da 
questo audace colpo di.mano, Ali e i suoi figli si riconciliarono e cosi poterono, con l’aiuto del 
Bey di Tunisi, presso ıl quale si erano rifugiati, costringere alla fuga Ali Bu Rgni. 


Um jede neue Verwicklung zu vermeiden, trat Alı seine Rechte an seinen Sohn Ahmed (Il.) ab, 
der einige Monate später von dem ehrgeizigen Jussuf beseitigt wurde. 


Jussuf war ein sehr begabter und energischer Mensch, der sicher mehr erreicht hätte, wenn nicht 
die geschichtliche Entwicklung inzwischen Europa zu einem’ Vorsprung verholfen hätte. Er 
sah das alles ein und hielt es jeweils mit der Macht, die ihm am gefährlichsten schien. Zunächst 
betrieb er also eine franzosenfreundliche Politik. Später, als die Engländer Malta besetzten und 
zu Herren des Mittelmeeres geworden waren, schloß er sich sofort der neuen Großmacht an. 
Wenigstens tat er so nach außen hin. Die Zwischenzeit, die sich mit ihren Unklarheiten der 
politischen Machtverteilung glänzend zu Seitensprüngen eignete, wurde von Jussuf zur äußersten 
Steigerung des Piratentums benutzt. Jussuf war die letzte und zugleich größte Personifizierung 
des Korsarentums im Mittelmeer. | 


Der Pascha zwang die kleineren Mächte, die ihre Schiffe nicht ganz an die tripolitanischen Kor- 
saren verlieren wollten, zu einer hohen jährlichen Tributzahlung. Die U.S. A., von Jussuf irrtüm- 
licherweise als leere Aufmachung weiter Fernen angesehen, ließen sich auf derartige Tribute nicht 
ein. Sie rächten sich für den entstandenen Raubschaden durch mehrmalige Beschießung von Tri- 
polıs. Jussut fühlte sich jedoch stark genug, gegen die Amerikaner vorzugehen und erklärte diesen 
den Krieg. Nun konnte ihm keine Macht der Welt den Rechtsanspruch mehr streitig machen, 
amerikanische Schiffe zu kapern. Für die Amerikaner war Libyen nun eine Geld- und Prestigefrage. 
Man reagierte politisch und militärisch. Truppen wurden in Derna gelandet und dort als Gegen- 
spieler der von Jussuf abgesetzte und verjagte Bruder Ahmed (Il.) herangeholt. Schließlich wurde 
die Lage Jussufs derart heikel, daß er sich gezwungen sah, mit den Amerikanern Frieden zu 
schließen. 


Der Rückschlag war für Jussuf hart. Immerhin blieben noch die vielen anderen Schiffe kleinerer 
europäischer Staten übrig, die eine bedeutende Einnahmequelle darstellten. Die napoleo- 
nischen Kriege hatten alle Kräfte Europas derart angespannt, daß Jussufs Piratenschiffe fast unge- 
stört ihr Handwerk ausüben konnten. 


Alı cedette all>ra ıl potere al figlio Ahmen II” che alcuni mesi piü tardi venne tuttavia scacciato 
da Jusuf. Nei primi anni del suo regno, Jusuf stette con la Repubblica francese ed anche 
con Buonaparte ın amichevoli rapportı. Quando piü tardı inglesi occuparono Malta e 
divennero padronı del Mediterraneo, Jusuf cerco immediatamente la loro amicizia. Durante 
questo periodo, nel quale le relazioni tra gli Stati -Europei erano poco chiare a causa 
delle guerre e deı rivolgimenti politici che seguivano, Jusuf ebbe modo di sviluppare ıl 
suo piano di estensione ed intensificazione della pirateria® Le piccole potenze, se non vole- 
vano perdere le loro navi, dovettero pagare un forte tributo annuo. Gli Stati Uhniti 
d’America non erano disposti perö a riconoscere la validitä dı simili imposizioni e quindi si vendı- 
carono deı dannıi subiti, facendo bombardare rıpetute volte la cittä di Tripoli. Dopo che gli Ame- 
rıcanı occuparono Derna ed ebbero rimesso sul trono il destituitto Ahmed II®, Jusuf si vide 
costretto a concludere la pace. 


I danni che i banditi del mare della Tripolitania avevano arrecato all’intera navigazione medi- 
terranea durante l’epoca napoleonica, erano stati talmente gravi che la questione della sicurezza 
delle comunicazioni marittime del Mediterraneo dovette essere trattata dal Congresso di Vienna, 
ıl quale affıdö all’ Inghilterra il compito di far cessare la guerra corsara e di sopprimere il com- 
mercio degli schiavı cristianı. | 
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Die Schäden, die die tripolitanischen Seeräubeı der gesamten Mittelmeerschiffahrt während des 
napoleonischen Zeitalters zufügten, waren so ungeheuer, daß die Frage der Sicherheit der See- 
verbindungen vor den Wiener Kongreß gebracht wurde. Dieser betraute England mit der 
Aufgabe, dem Korsarenkrieg ein Ende zu bereiten und den Sklavenhandel mit Christen zu 
unterdrücken. 


1816 erschien darauf eine englische Flotte im Mittelmeer, die unter dem Kommando von Lord 
Ed. Exmouth stand. Exmouth zwang den Dai von Algier, den Bey von Tunis und Jussuf zu einem 
Abkommen, künftig von jeder Seeräuberei abzusehen und erreichte für den König von Sardinien 
und der Beiden Sizilien freien gegenseitigen Verkehr und das Recht, in der tripolitanischen 
Residenz Konsuln zu unterhalten. 


Jussuf machte sich jedoch Hoffnungen, bei nächster Gelegenheit sein altes Handwerk wieder aut- 
nehmen zu können, da unter den neuen Verhältnissen auch die kleineren Nationen ihre jähr- 
lichen Tributzahlungen einstellten. Der große Geldbedarf Jussufs verlangte nach neuen Aus- 
wegen. Da das eigene Land praktisch keine Werte erzeugte, war der Pascha gezwungen, unter 
jedem nur möglichen Vorwand kleinere Nationen zu erpressen. So provozierte er 1825 den Kon- 
flikt mit dem Königreich Sardinien, das jedo-n durch eine glücklich beendete Expedition sich die 
Einhaltung des Vertrages von 1816 erzwang. Nun machte Jussuf einen letzten Verzweiflungsver- 
such 1828 gegen das Königreich Beider Sizilien. Aber auch dieser Versuch blieb, wie der vorange- 
gangene, erfolglos. 


Nun blieb Jussuf nichts mehr anderes übrig, als die Steuern unter der eigenen Bevölkerung zu 
erhöhen. Die Abgabenbelastung war für die eingeborene Bevölkerung schnell untragbar und ließ 
überall Revolten aufflammen. Aus Revolten wurde Aufruhr. 1831 stand schon das ganze Landes- 
innere in Waffen gegen Jussuf. Schließlich riefen die Bewohner der Mensciagebiete um Tripolis, 
einen Neffen Jussufs zu ihrem Führer aus. 


Nel 1816 fece la sua apparizione nel Mediteraneo una flotta inglese al comando del Lord Ed. 


Exmouth. Questi costrinse il Dai di Algeri, il Bey dı Tunısi e Jusuf ad un accordo in forza 
del quale essi si obbligavano ad abbandonare per l’avvenire ogni pirateria, ed ottenne altresı peı 
il re di Sardegna e per quello delle Due Sicilie la facoltä di potere tra loro liberamente commer- 
ciare e trafficare per via marittima, oltre al diritto di mantenere sul territorio Tripolitano deter- 
minate Sedi consolari. L’energico contegno dell grandı potenze, e specialmente della Francia e 
dell’Inghilterra, le quali nel 1819 avevano inviato una flotta ad Algeri, a Tunisi e a Tripoli per 
costringere i rispettivi governi al rispetto del patto, produsse gravi ripercussioni ai danni di Jusuf 
il quale vide cosi svanire la fonte delle sue ricchezze, poiche anche le piccole potenze sı rıfiutarono 
di pagare ulteriori contributi. Nel 1816 e nel 1821 scoppiarono in Cirenaica rivolte e sommosse 
che furono perö rapidamente represse. 


La mancanza di denaro costrinse il Pasciä a ricattare le piccole potenze con ogni possibile pre- 
testo. Cosi nel 1825 provocö un conflitto con il regno di Sardegna, il quale con una spedi- 
zione felicemente terminata pot& assicurarsi il rispetto e il mantenimento dell’ accordo del 1816. 
Analogamente nel 1823 Jusuf tentö inutilmente di ricattare il regno delle Due Sicilie. 


A Jusuf allora non rimase altra via che aumentare le imposte al proprio popolo. Questo aggravıo 
spinse ben presto la popolazione alla rivolta. Il Gebel era tutto in armı e un capo indigeno del- 
’interno del Paese si impossessö nel 1831 del Fezzan. Gli abitanti di Menscia e dei territori intorno 
a Tripoli proclamarono loro capo un nipote di Jusuf. 





Müde, enttäuscht und entmutigt, dankte schließlich Jussuf zugunsten seines Sohnes Alı II. ab. 


Sultan Mahmud II., der zunächst Alı anerkannt hatte, wechselte bald seine Haltung und erklärte 
1835 die Caramanli-Dynastie für abgesetzt. Tripolitanien unterstand nun wieder direkt der 
Hohen Pforte. 


Lange Zeit hindurch wollte sich die eingeborene Bevölkerung nicht mit der neuen Lage abfinden. 
Unter Führern wie Abd-el-Gelil und Guma Ben Chalifa widersetzten sie sich mit Waftengewalt 


dem Eindringen der Türken ın das Landesinnere. 


Stanco e scoraggiato, Jusuf abdicö in favore del figlio Ali 11°. Il Sultano Mahmud II’, che ın un 
primo momento aveva riconosciuto Ali, cambid ben presto atteggiamento € nel 1835 dichiarö 
decaduta la dinastia dei Caramanli. La Tripolitania fu sottoposta direttamente all’Alta Porta. 
Il cambiamento di governo venne riconosciuto dalle grandi potenze, ma non altrettanto facıl- 
mento perd si adattö al nuovo regime la popolazione indigena. Per molto tempo questa rihuto 
ogni obbedienza e sotto la guida di energici uomini, qualı Abd EI-Gelil e Guma Ben Chafıta, 
opposero con la forza delle armi alla penetrazione deı Turchi nell’interno del Paese. 
| 
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Tripolis — Sabratha 


Sabratha — Zuara 


Zuara — Ras Agedır 
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Abd-El-Gelil fiel einem Überfall zum Opfer. Die führerlosen Eingeborenen unterwarfen sich 
daraufhin 1842 den Türken. Damit war Osttripolitanien befriedet. Guma Ben Chalifa mußte sich 
ergeben und wurde geiangengesetzt. Es gelang ihm später zu fliehen. Im Ghebel hielt er bis zu 
seinem Tode 1858 das Land in Aufruhr. 

Lange Jahre hindurch folgte nun ein Gouverneur dem anderen. Klerus und Machthaber richteten 


die eingeborene Bevölkerung immer fremdenfeindlicher aus, Mit der Zeit gelang es den Einge- 
borenenführern, diese Fremdenfeindschaft auch auf die Türken auszudehnen. Wahrscheinlich war 
es diese Grundeinstellung der Bevölkerung, die 1890 einen Nachkommen der 1835 abgesetzten 
Dynastie, Hasuna Pascha Caramanli, zu der Bereitwilligkeit veranlaßte, mit den Italienern in 
Verhandlungen einzutreten. Er erklärte eine eventuelle italienische Besetzung in jeder Weise 
zu erleichtern, sofern ihm ein ähnliches Regime zugesagt würde, wie es in Tunis bereits bestand. 
Mit anderen Worten: er wollte wieder seine Dynastie eingesetzt sehen, die durch italienische 
Oberhoheit gesichert werden sollte. | 

Nachdem sich Italien um seine Zielsetzung in Tunis gebracht sah, hatte man schon an eine eventuelle 
Besetzung Tripolitaniens und der Cyrenaika gedacht: Die Pläne mußten wegen der noch unklaren 
Einstellung der anderen Großmächte zurückgestellt werden. 

Die Verhandlungen um den libyschen Raum als Einflußzone zwischen Italien und Frankreich 
führten zu einem Abkommen zwischen beiden Staaten, das am ı. Dezember 1902 unterzeichnet 
und ratifiziert wurde. 

Nun versuchte Italien, Libyen zunächst einmal friedlich zu durchdringen, um später die Hand- 
habe zu weiterem Vorgehen zu erhalten. Da sowohl die lokalen Regierungsstelien Trıipolitanıens, 
als auch Konstantinopel alle nur erdenklichen Schwierigkeiten machten, war dieser Plan nicht so 
ohne weiteres durchzuführen. 

Die noch ablehnendere Haltung der jungtürkischen Regierung verursachte eine Reihe von Zwi- 
schenfällen, die die öffentliche Meinung Italiens zutiefst aufwühlten und die Regierung zum 
Handeln zwang. 

Am 27. September ıg11 überreichte der italienische Geschäftsträger in Konstantinopel dem 
Großsvesir ein Ultimatum. 


Abd El Gelil fu sorpreso e ucciso. La conseguenza fu che nel ı842 la Tripolitania Oriental 
e il Fezzan si sottomisero ai Turchi. Guma Ban Chalifa' dovette arrendersi e fu fatto 
prigioniero. Gli riusc) tuttavia di fuggire. Fino alla sua morte, nel 1858, tenne ıl paese ın 
continua rivolta. 

In seguito la storia della Tripolitania si ridusse ad un elenco di governanti che sı succedevano 
rapidamente uno all’altro. La popolazione era apertamente ostıle aglı stranieri. Probabilmente fu 
questo contegno ostile della popolazione contro ı turchi che nel 1890 dıede adito a Hasuna 
Pasciä Caramanli, un postumo discendente della dinastia .detronizzata nel 1835, di favorire 
un eventuale occupazione italiana, qualora /’Italia si fosse dichiarata disposta ad introdurre nella 
Tripolitania un regime analogo a quello gıa esistente in "Tunisia. 


Quando I’Italia si vide privata delle sue possibilitä di espansione ın Tunisia, pensö subito ad 
una eventuale occupazione della Tripolitania e della Cirenaica, Ooccupazione che tuttavia non 
avvenne per il timore di complicazioni nei rapporti con altre grandıi potenze. Quando pero nel 
1901 si raggiunse un accordo con la Francia, si iniziö nel 1906 la pacifica penetrazione nel paese. 
Questa non era perö una facile impresa, poich& le piü alte autoritä governative locali, e la stessa 
Costantinopoli, opposero ogni possibile difficoltä all’attuazione del programma italiano di pacifica 
espansione. Il contegno ancora piü ostile del governo dei Giovan; Turchi diede luogo ad una 
serie dincidenti di cui alcuni scossero cosi profondamente l’opinione pubblica italiana che il 
Governo si vide costretto ad agire. 


Die allgemein gehaltene türkische Antwortnote zwang Italien, Eigentum und Leben seiner Volks- 
angehörigen zu schützen und die Cyrenaika sowie Tripolitanien zu besetzen. Die Feindseligkeiten 
begannen am 29. September ı911. 


Die nie verborgen gehaltene türkenfeindliche Haltung der Bevölkerung ließ hoffen, daß die 
italienische Besetzung — wenn nicht mit Hilfe —- so doch zumindest mit Duldung der Einge- 
borenen durchgeführt werden konnte. Zur großen Überraschung der Italiener zeigten sich sowohl 
die Eingeborenen der Küstengebiete, als auch die des Landesinnern ausgesprochen feindselig und 
gaben den Türken das notwendige Menschenmaterial zur Verlängerung des Konfliktes. 


Einige Tage nach der am 5. Oktober ıgıı erfolgten Besetzung von Tripolis brach im Rücken 
der italienischen Front eine Revolte aus. (Henni und Sciara esc-Sciatt am 23. Oktober ı911; Sıdı 
el Hani und Bu Meliana am 26. Oktober ı911). 
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Il 27 settembre ıg1ı lincaricato d’affari italiano consegnö a Costantinopoli nelle mani del Gras. 
Visir un ultimatum nel quale era detto che l'Icalia si vedeva costretta, per la tutela dei beni e 
della vita dei propri cittadini, ad occupare la Tripolitania e la Cırenaica. 


Alla risposta turca, tenuta segreta, segui il 29 settembre lo stato di guerra tra le due nazioni. 


L’aperto contegno ostile della popolazione verso i turchi lasciava supporre che, se non proprie 
un aiuto, si poteva almeno contare sopra una relativa passivitä della stessa nei riguardi dell’impresa 
italiana. Invece, tanto gli indigeni dei territori costieri, quanto quelli dell’interno del paese, sı 
rivelarono apertamente ostili e fornirono ai turchi gli uomini necessari per il prolungamento del 
conflitto. 


. . / a ee . . .n . 
Alcuni giorni dopo l’occupazione di Tripoli, avvenuta il 5 ottobre, scoppiö alle spalle della linva 
di difesa italiana una rivolta (Henni e Sciara Esc-Sciatt, il 23 ottobre, a Sıdı El-Hanı e Bu 
Meliana, il 26 ottobre). 
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Durch das Gesetz vom 5. November ıgıı wurde Tripolitanien und die Cyrenaika vom König- 


reich Italien offiziell in Besitz genommen. Um diesen Vertrag auch Wirklichkeit werden zu 
lassen, war eine Reihe militärischer Operationen notwendig. Der Gegner zeigte sich außer- 
ordentlich beweglich und verstand es, alle Hilfsquellen des Landes bis aufs äußerste anzu- 
spannen. Durch Landungen großen Stils (Homs 21. Oktober ıyıı, El-Machber 10.—ı4. April 
1912, Misurata 16. Juni 1912) und glücklich geführten Gefechten war es den Italienern dann 
möglich, im Laufe des Jahres 1912 die gesamte trıpolitanische Küstenzone zu besetzen. 


Nachdem Italien Rodi und die Inselgruppen besetzt hatte, entschloß sich die Türkei — auch unter 
dem Druck des Balkanbundes — Frieden zu schließen. Im Vertrag von Lausanne verzichtete am 
17. Oktober 1912 dieser Staat auf Tripolitanien und die Cyrenaika. 


Nachdem die türkischen Truppen zurückgezogen waren, konnte Italien seine Besetzung rasch 
durchführen. So nahm man: wenigstens an, als die ersten Erfolge sichtbar waren. Mit der Zurück- 
ziehung der türkischen Truppen war aber keineswegs der Widerstand gebrochen. Im Gegen- 
teil: es sollte noch viele Jahre dauern, bis Italien seines neuen Besitzes froh werden konnte. 


Nach der Schlacht von El-Asabaa wurde am 23. März ı913 der Besitz des Ghebel, Östtripoli- 
tanıens und der Oasen Gadames und Mizda sichergestellt. 


Die Militärexpedition, die sich von Syrte aus in Marsch setzte, konnte nach den Gefechten von 
Eschida und ElMurzuch am ı2. bezw. 24. Dezember Fezzän besetzen. Die Kolonne stieß bis 
nach Murzuch selbst vor und nahm dort die Treuebezeugungen des Senoussiordens entgegen, der 
seine absolute Loyalität betonte und bestätigte. 


k 


Con la legge del 5 novembre ıgı1, la Tripolitania e la Cirenaica vennero poste ufficialmente 
sotto la sovranitä dell’Italia. Per assicurare l’esercizio effettivo di questa sovranıta fu necessario 
condurre una lunga serie di operazioni militari contro un avversario straordinariamente mobile, 
che sapeva sfruttare fino all’estremo limite tutte le risorse del Paese. In seguito agli sbarchi in 
grande stile, effettuati aHoms, il 2ı ottobre ıgrı, a El-Machber, il ı0 e ı4 aprile 1912, a 
Misurata, ıl 16 giugno 1912, ed anche come risultato immediato di alcuni scontri fortunati, nel 
corso del 1912 venne occupata l’intera zona costiera della Tripolitania. 


Dopo l’oceupazione di Rodi e delle altre isole del Dodecanneso da parte dell’Italia, ed anche 
sotto la pressione della lega balcanica, la Turchia si decise a concludere la pace con I’Ikalia. 
Col trattato di Losanıa del ı7 ottobre 1912, la Turchia rinunciö alla Tripolitania ed alla 


Cyrenaica. 


Dopo ıl rıtiro delle truppe turche, l’Italia pot& finalmente estendere rapidamente la sua occu- 
pazıone. 


In seguito alla battaglıa di El-Asabaa del 23 marzo 1913, venne assicurato il possesso del Gebel, 
della Tripolitania orientale e delle Oasi di Gadames e di Mizda. La spedizione militare, che mosse 
da Sirte, dopo gli scontri di Eschida e di El-Murzuch, del ı2 e rispettivamente del ı5 dicembre, 
pot& occupare il Fezzan. La colonna si spinse fino ed oltre Murzuch e ricevette coli le onorifi- 
cenze dell’Ordine dei Senussi, che confermava ® accentuava il carattere esclusivamente religioso 


della comunitA. 


Die Senussiten dachten aber gar nicht daran, ihr gegebenes Wort zu halten und propagierten den 
Aufstands- und Freiheitsgedanken unter den Eingeborenen. Die fanatische Bevölkerung war schnell 
aufgewiegelt und setzte im aktiven wie passiven Widerstand die Italiener immer wieder vor 
neue Schwierigkeiten. Die Nomaden der Ghibla, fanatischste Anhänger der Senussi, begannen sich 
in Massen nach Osten zu bewegen und setzten jeder italienischen Aktion energischen Wider- 
stand entgegen. Die Lage wurde immer gespannter. Die Italiener besetzten einen strategisch 
wichtigen Punkt nach dem anderen. Am 23. März 1914 besetzten sie die Zauia von En Nofılia, 
und konnten von dort aus weite Gebiete des Landesinnern kontrollieren. 


Der Ausbruch des Weltkrieges gab der Türkei Gelegenheit, sich noch einmal in die Geschicke des 
Landes zu mischen. Für die Eingeborenen bedeutete diese türkische Hilfe neuen Auf- und 
Antrieb, ihre Aufstandsbewegung zu verstärken. 


Ende ı914 zwang ein Großaufstand der Eingeborenen des Sciati die kleinen Besatzungen der 
einzelnen italienischen Militärstationen, das Gebiet des Fezzin zu räumen und sich aus dem 
Sirtegebiet und Ghibla, wie aus dem Oasengebiet Gadames zurückzuziehen. Die Verhängung des 
Belagerungszustandes hatte absolut keine Wirkung, und der Versuch, das Prestige durch die Waften 
wiederherzustellen, scheiterte am unglücklichen Ausgang der Schlacht bei Uadi Marsit am 6. April 
ı915. Noch schlimmer erging es der Kolonne, die dazu bestimmt war, das Fezzängebiet wiederzu- 
besetzen. Den regulären Verbänden waren eingeborene Einheiten beigegeben, die sich im gege- 
benen Augenblick während der Schlacht bei Gasr Bu-Hadi am 29. April gegen die Italiener 
wandten. Durch diesen Verrat wurde die italienische Kolonne vollkommen aufgerollt und ver- 
nichtet. 


Diese Erfolge ermutigten die Rebellen, die in zahlenmäßiger Überlegenheit waren, überall ihre 
Aktionen zu verstärken. Die Folge war, daß Italien seine weitverstreuten Militärstationen im 
Landesinnern in die Küstengegenden zurücknehmen mußte. 


L’occupazione non pot& purtroppo ‚essere mantenuta. I nomadi del Ghibla aizzati dai Senussi, 
dei quali erano fanatici partigiani, mossero in massa verso Oriente, opponendo ad ogni azione 
italiana la pili energica resistenza, specialmente quando le truppe italıane, per assicurare le comu- 
nicazioni stradali tra Sirte e Fezzan, occuparono il 23 marzo 1914, Zanıa dı En’Noflıia. Sı erano 
giä manifestati singoli focolai di rivolta quando lo scoppio della prima guerra mondiale offri dı 
nuovo alla Turchia l’occasione di immischiarsı nella storia del Paese. 


Alla fine del 1914 una grande rivolta degli indigeni dello Sciati obbligö ı piccoli presidi delle 
stazioni militarı ad evacuare ıl Fezzan, e a ritirarsı dai territori della Sirte, della Ghibla e di 
Gadämes. La proclamazione dello stato d’assedio non ebbe alcun effetto, e il*tentativo di risolle- 
vare il prestigio con le armi naufragö con l’infelice esito della battaglia del 6 aprile 1915 
combattuta presso Uadi Marsit.. in una situazione ancora peggiore venne a trovarsi la 
colonna che doveva rioccupare il Fezzan. Alle unitä dell’esercito regolare erano state 
aggiunte le unitä irergolari degli indigeni, le quali, ad un certo momento della bat- 
taglia, presso Gasr Bu-Hardi, il 29 aprile 1915 volsero le armi contro gli Italıanı. Con 
questo tradimento la colonna italiana fu travolta e completamente distrutta. Dopo 
questo successo i ribelli penetrarono dovunque e con le loro forze superiori travolsero ogni 
resistenza. Gli Italiani furono costretti a ritirare verso la costa tutti i loro presidi sparsi qua e la 
nel vasto territorio Occupato. 
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Man war 1916 schließlich so weit, daß sich die italienische Besetzung auf die Räume Tripolis und 
Homs beschränkte. Um die Stämme Östtripolitaniens zu schützen, die sich  italienfreundlich 
gezeigt hatten, wurde kurze Zeit später wieder Zuara besetzt. Bis zum Ende des ersten Welt- 
krıeges änderte sich kaum etwas an diesem Zustand. Nach dem Kriege verschoben sich die Kräfte 
derart, daß Italien systematisch Verstärkungen und Material nach Libyen schicken konnte. 


:1919 hatte Italien bedeutende Streitkräfte in Tripolitanien zusammengezogen, und alles deutete 


darauf hin, daß die Feindseligkeiten auszubrechen drohten. In letzter Minute wurde aber 
eine Einigung ın Chället ez-Zeituna im Mai 1919 erzielt, indem man den Forderungen der Ein- 
borenen weitgehendst entgegenkam und die tundamentalen Gesetze schuf. 


Es gab in der Jahrtausende währenden Zeit keinen einzigen Vertrag zwischen Eingeborenen und 
europäischen Elementen, der nicht bei der ersten sich bietenden Gelegenheit wieder gebrochen 
worden wäre. Diesesmal war es auch nicht anders. Die Häupter der aufständischen Bewegung waren 
ımmer noch Herren der Lage und traten verzweifelte Anstrengungen, um ein politisch unab- 
hängiges Tripolitanien zu erreichen. Von ihnen wurde zunächst ein „Reform-Ausschuß“ (Comitaro 
delle Riforme) ins Leben gerufen. In diesem Ausschuß war so ungefähr alles vertreten, was damals 
gegen Italien konspirierte. So die Ramadan Esc-Sceteni der Östgebiete, Ahmed el Mraied in 
Tarhuna und die Brüder Coobar und Chalifa Ben Acer aus dem Ghebel. Dieser Ausschuß war 
damals der eigentliche Beherrscher des Landes. 


Das Abkommen, von den Eingeborenen nur als Vorwand abgeschlossen, war natürlich bald nicht 
mehr aufrecht zu erhalten. Der neue Anlaß zu Feindseligkeiten waren offene Aufstände verschie- 
dener Stämme. Der Aufruhr griff wie ein Brand um sich, und nach kurzer Zeit stand schon 
wseder das Innere des Landes im Kampf gegen Italien. Das „Comitato delle Riforme“ hatte sich 
überall durchgesetzt. 


Nel 1916 l’occupazione italiana si limitö a Tripoli e Homs; dopo breve tempo Zuara venne di 
nuovo Occupata per proteggere le razze della Tripolitania orientale che si erano dimostrate amithe 
dell’Italia. Questo quadro rimase senza essenziali mutamenti fino al termine della prima guerra 
mondiale, quando cioe furono create le preinesse di un nuovo ordine politico. L’Italia pore 
soltanto allora ıinviare in Tripolitania forti contingenti di truppe a rinforzo dei deboli e scarsi 
presıdi che vi aveva lasciato per tutta la durata delle guerra. 


Al principio del 1919 l’Italia aveva cosi potuto concentrare in Tripolitania importanti forze com- 
battenti, e tutto lasciava supporre che le ostilitä stessero per incominciare. Perö negli ultimi 
minuti si raggiunse, nel maggio 1919, a Challet ez-Zeituna un accordo, nel quale vennero prese 
in considerazione, e in larga misura, le pretese dei ribelli, & redatte le leggi fondamentali per ıl 
governo della Tripglitania. In realta perö ı capı del movimento insurezionale rimasero sempre 
padroni della situazione e non pensavano quindi aflatto- di rinunciare alla loro aspirazione di 
tare della Tripolitania un paese politicamente indipendente. 

Essı costituirono un ‚Comitato delle Riforme“ nel quale si trovarono insieme riuniti tutti gli 
elementi che cospiravano contro Italia, tra ı quali Ramadan Esceteni dei territori orientali, 
Ahmed El Mraied in Tarhuna ed i fratelli Coobar e Chalifa Ben Ascer del Gebel. — Questi 
erano allora ı veri padroni della Tripolitanıa. — 


L’accordo che non era basato sulla reciproca fiducia, non pot& pilı essere mantenuto, poiche gli 
indigeni entrarono, nuovamente dopo poco teempo, in aperte ostilitä contro l’Italia. Non passö 
molto tempo che anche i territori interni assunsero di nuovo atteggiamento contrario agli inte- 
ressi dell’Italia. Il „Comitato delle Riforme“ prese dovunque il soprevvento. 


Die damalıge vorfaschistische Regierung verstand endlich, daß hier schon aus reinen Prestige- 
gründen irgendwas geschehen müsse. Man entsandte Ende ı921 den Grafen Volpi als Gouver- 
neur nach Tripolis, der sofort mit äußerster Energie daran ging, die ihm unterstellten Gebiete 
endgültig zu befrieden. Das Glück war ihm hold. Durch einige glänzend durchgeführte Militär- 
aktıonen beseitigte er die Bedrohung und den Druck der Rebellen auf EI Azizia und Ez Zauia, 
und in kurzer Zeit war der ganze Ghebel von Nalut bis Garian fest und endgültig in italieni- 


scher Hand. 


Am 23. Februar wurden die Rebellen aus Tarhuna, Zliten und Misurata vertrieben. Durch das 
Gefecht von Bir Tagemut befreite man am 4. Mai endgültig das gesamte Misuratagebiet. Am 
27. Dezember wurde Beni Ulid zurückgewonnen 


Im Laufe des Jahres 1924 konnten die italienischen Truppen Mizda und Gadames wieder besetzen. 
Mit der Rückeroberung von Syrte am 23. Dezember 1924 wurde die vollständige Hoheitsaus- 
übung in Nordtripolitanien wiederhergestellt. 


Im Julı 1925. wurde General Emilio De Bono zum Gouverneur Tripolitaniens ernannt. Der neue 
Hoheitsträger setzte dıe Befriedungspolitik seines Vorgängers fort. Man ging nun, nachdem 
das gesamte tripolitanische Gebiet fest in italienischer Hand war, daran, auch die Cyrenaika 
endgültig zu besetzen. 


Nach der Besetzung der Oase El Giofra war es ein Leichtes, alle dazwischenliegenden Gebiete zu 
säubern. Nach einer kurzen und energischen Aktion gegen Socna, Hun, Uaddan und später Zella 
konnten die Kolonnen endlich die Rebellen bei den Brunnen von Tegrift am 25. Februar stellen. 


Ji Governo prefascista di allora comprese finalmente che qui era in giuoco il prestigio dell’Italia 
e che perciö era necessarıo agire rapidamente ed energicamente contro i ribelli. Alla fine del 1921 
fu inviato a Trıpoli, quale governatore generale, il Conte Volpi, il quale, agendo con estrema 
energia, riusci a sottomettere definitivamente i territori occupati dalle bande armate indigene. 
ll 26 gennaio 1922 fu eflettuato uno sbarco di truppe a Marina di Misurata. Poco dopo, allon- 
tanata la pressione dei ribelli nella regione di El Aziza e Ez Zania, mediante alcune brillanti 
azioni militari venne saldamente e definitivamente occupato l’intero Gebel da Nalut fino a Garian. 
li 23 tebbraio i ribelli furono cacciati da Tarhuna, Zlitn e Misurata. Il combattimento di Bir 
Tagemut del 4 maggio liberö definitivamente daglı indigeni l’intero territorio di Misurata. Il 
27 dicembre venne riconquistata Beni Ulid. Nel corso del 1924 le truppe italiane poterono rioc- 
cupare Mizda e Gadames, e con la riconquista di Syrte, avvenuta il 23 dicembre 1924, venne 
di nuovo rıstabilita nel Nord della Tripolitania la totale sovranitä dell’Italıa. 


Nel luglio del 1925 ıl generale Emilio De Bono fu nominato governatore. Egli continud con ener- 
gia la politica del suo predecessore. 


Una volta occupata saldamente la Tripolitanıa, fu facile riconquistare anche la Cirenaica. Poco 
tempo dopo l’occupazıone dell’oası di El Giofra, fu possibile rastrellare tutti ı territori adiacenti. 
Dopo una breve ed energica azione contro Socna, Hun, Nadan e piü tardi, contro Zela, le 
colonne italiane poterono finalmente, il:25 febbraio, fermare i ribelli presso il pozzo di Tegrift. 
Pıu tardı esse riuscirono ıl 23 ottobre a ricaccıarli presso Bir-El Afıa e ad evitare cosi il ritorn. 
dei rıbelli a ll Giafra. 
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In einem weiteren Gefecht gelang es am 31. Oktober, die Rebellen bei Bir-el Afıa erneut zu 


fassen und zu schlagen. Damit war gleichzeitig eine Rückkehr der bewaffneten Eingeborenen nach 
El-Giofra verhindert. 


Am ıo. Januar 1929 kehrte General De Bono nach Italien zurück. Tripolitanien und die Cyre- 
naıka wurden zu einer Provinz unter dem Namen Libyen vereinigt. Nun schickte Italien einen 
seiner fähigsten Köpfe nach Nordafrika: Marschall Badoglio. 


Marschall Badoglio war noch entschiedener als seine Amtsvorgänger und entschlossen mit äußer- 
ster Energie durchzugreifen. Um unnötiges Blutvergießen zu vermeiden, forderte er zunächst die 
Rebellen ın einer Proklamation auf, sich zu unterwerfen. Während der Aufruf teilweise gute 
Wirkung bei der Bevölkerung zeitigte, blieb jedoch jede Sinnesänderung bei den Rebellen- 
führern aus, die jetzt ihre Kampfvorbereitungen verdoppelten, im Bewußtsein, daß es jetzt um 
dıe Entscheidung gehe. 


Italien hatte nun endlich auch jene moralische Freiheit so vorzugehen, wie man es schon gerne 


zehn Jahre früher getan hätte. 
! 


Im Frühjahr 1929 wurde nach den Gefechten von Umm el-Melar und Bir Esc Sciuref ein erstes 
größeres Gebiet befriedet. Im Dezember und Januar besetzten die Truppen Brach, Sebba und 
Murzuch und stießen bis Uau el Chebir vor. Am 4. März wurden die letzten Feindgruppen zer- 
streut, die sich einem Kampf entzogen und auf französisches Gebiet flohen, wo sıe entwaffnet 
wurden. 


Ende März 1929 wurde mit der Besetzung von Tummo die Auf:tandsbewegung auch im Inneren 
Tripolitaniens endgültig niedergeschlagen. Mit der militärischen Besetzung war die Voraussetzung 
geschaffen, die Gebiete verWaltungstechnisch und politisch zu erfassen und wirtschaftlich zu 
erschließen. 


Im Januar 1934 wurde Luftmarschall Italo Balbo zum Generalgouverneur beider Kolonien ernannt. 


Nel gennaio 1929 il Generale De Bono ritornö in Italia. La Tripolitania e la Cirenaica furono 
riunite in un unico governatorato. Il marescıallo d’Italia Pietro Badoglio continuö ıl programma 
di pacificazione del suo predecessore. In un proclama eglı esortö i ribelli a sottomettersi. Mentre 
l’appello ebbe parzialmente buon effetto presso la massa della popolazione, rimase perö inascol- 
tato dai capi dei ribelli, i quali, anzi, si preparavano febbrilmente a nuove azioni. Allora si proce- 
dette, da parte italiana, con accresciuta energia. Nella primavera del 1929, dopo i combattimenti 
di Umm EI Melah e Bir Esc-Sciueref, una gran parte del territorio venne definitivamente pacıfi- 
cata. Nel dicembre e nel gennaio le truppe italiane occuparono Brach, Sebha e Murzuch e sı 
spinsero fino a Uau El Chebir. Il 4 marzo le ultime truppe nemiche turono disperse; esse si sot- 
trassero alla lotta fuggendo in territorio francese, dove vennero disarmate. 


Alla fine di marzo con la occupazione di Tummo il movimento insurrezionale in Trıipolitanıa 


era finalmente represso. 


Während seiner Amtszeit wurde die verwaltungsmäßige Zusammenfassung Tripolitaniens und der 
Cyrenaika verwirklicht. Aus der Kolonie wurde eine Provinz des Mutterlandes. Libyen wurde 
in vier Provinzialkommissariate und in ein Südterritorium unterteilt. Bislang bestand noch 
keine Demarkierung der libyschen Grenzen. In dem italienisch-ägyptischen Abkommen vom 
20. Juli 1934 und im Vertrag von Rom vom 7. Januar 1935, wurden die Grenzen international 
festgelegt. 


DIE CYRENAIKA 


Wenn die Cyrenaika auch eng mit Tripolitanien verbunden ist, so ist doch hier die Geschichte 
vielfach ihre eigenen Wege gegangen. | 


Weniger als 300 km von Kreta entfernt, gehörte die Cyrenaika von Anfang an zum griechischen 
Einflußgebiet. Die ersten Einwandererströme setzten sich in der Cirenegegend fest, wo die Stadt 
gleichen Namens, ungefähr 631 v.d.Z. segründet wurde. Später entstanden dann Barce, 
Teuchira und Euesperide. 


Die griechische Kolonie entwickelte sich sehr schnell und war! 575 v.d.Z.schon stark genug, um 
einen ägyptischen Einfall erfolgreich abzuwehren. 


Con l’occupazione militare si crearono le premesse per lo sviluppo tecnico, amministrativo, poli- 
tico, ed economico dei territori. Nel gennaio 1934 il Maresciallo dell’Arıa, Italo Balbo, venne 
nominato Governatore Generale di entrambe le Colonie. Durante il suo governo la fusıone 
amministrativa della Tripolitania con la Cirenaica divenne realmente effettiva, e alla nuova 
Colonia fu dato il nome di Libia. Essa venne divisa in 4 Commissariati provinciali ed ın un 
territorio del sud. Contemporaneamente si intraprese la delimitazione del confine ad est e a sud 
mediante il patto italo-egiziano del 20 luglio 1934 e successivamente con un accordo firmato- a 


Roma il 7 gennaio 1935. 


LA CIRENAICA 


Pur essendo la Tripolitania anche storicamente strettamente unita alla Cirenaica, tuttavia cıascuna 
Provincia ebbe, sotto molti aspetti, uno sviluppc del tutto indipendente. 


Meno di 300 km distante da Candia, la Cirenaica accolse le prime grandi correnti dell’emigra- 
zione greca. Molte Colonie vennero fondate, e tra queste anche la piü nota: Cirene, la cui origine 
% circondata da miti e leggende. Cirene venne fondata probabilmente nel 631 a.C. Piü tardı 
sorsero Barce, Teuchira ed Esperia. Le colonie sı svilupparono rapidamente e nel 575 a. C. erano 
gii forti abbastanza per respingere con successo un attacco egiziano. 
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Lange Zeit hindurch ist die Geschichte der Cyrenaika die der Stadt Cirene gewesen. Der Reich- 
tum der Stadt war natürlich schnell ein Grund zur Eifersucht zwischen der eigentlichen Herren- 
schicht der Provinz und den übrigen Städten der Cyrenaika. Soweit sich dieser Kampf innerhalb 
der Stadt abwickelte, war zwar die augenblickliche Entwicklung gehemmt, stärkere Rückschläge 
konnten jedoch immer rechtzeitig vermieden werden. Kritischer waren schon die Auseinander- 
setzungen der einzelnen Städte. Gegenseitig geschwächt, waren sie stets Einfällen kriegerischer 
Eingeborenenstämme ausgesetzt, die sich die Gelegenheit zu rauben, plündern und morden nicht 
entgehen ließen. Die Konflikte zwischen den Städten führten auch zu den ersten außenpolitischen 
Verwicklungen. Als Arkesilaos III. und sein Schwiegervater Alazir, König von Barce, ermordet 
wurden, wandte sich Feretima, um den Tod des Sohnes zu rächen, an Ägypten, das, vom Reıch- 
tum der Provinz verlockt, nur zu gern ein Heer unter dem Befehl von Arsames und eine Flotte 
unter der Führung von Brades entsandte. Barce wurde genommen und geplündert, und die Über- 


lebenden als Sklaven nach Ägypten verschleppt. 


Nach den ersten Perserkriegen war in Cirene die demokratische Partei vorherrschend. Nachdem 
Arkesilaos IV.;in Euesperide ermordet worden war (um die Mitte des V. Jahrh. v.d. Z.) verwal- 
teten sich Cirene und die anderen Provinzialstädte durch freie Regierungen. 


Ein ununterbrochener Strom griechischer Kolonisten ergoß sich in die Cyrenaika, bis die politi- 
schen Krisen im griechischen Mutterland bremsend wirkten. Neben Cirene entwickelten sich — 
man würde heute sagen „im amerikanischen Tempo“ — nun auch die anderen Städte der Provinz. 
Teuchira und Euesperide erlebten nun ihrerseits wieder eine Blütezeit, während der Hafen der 
Hauptstadt — Apollonia und der Barces — Ptolemaide zu bedeutenden Umschlageplätzen des 


damaligen Welthandels wurden. 


Per molto tempo la storia della Cirenaica fu quella della citrä. di Cirene. Una lunga serie di lotte 
e di dissidi con l’elemento indigeno e dı antagonismi tra governanti. (Questi contrasti con- 
dussero presto alla distruzione di Barce, il principale centro della popolazione indigena. 


Quando Arcesislao Ill’ e suo suocero Alazır, Re dı Barce, furono uccisi, Feretima, per 
vendicare la morte del figlio, si rivolse all’Egitto, il quale inviö un esercito sotto il comando di 
Arsames e una flotta, comandata da Brades. Barce venne presa e saccheggiata e i superstiti tra- 


sportati in Egitto. 


Dopo le guerre persiane, il partito democratico divento predominante. In segwito all’uccisione 
di Arcesislao IV® in Esperide, Cirene ed altre cittä si elessero liberi governi (nella prima metä 
del V® secolo a. C.). 


La colonizzazione greca si sviluppö sempre piü largamente e raggiunse finalmente il suo punto 
culminante. Oltre Cirene, ebbero la loro epoca di florıdezza anche le citta di Teuchira ed Espe- 
ride, mentre il porto della capitale Apollonia e dı Barce, e la cıtta dı Tolemaide divennero 
importanti piazze del commercio mondiale di allora . Tra le citta stesse scoppiarono spesso 
lotte per il predominio, e ancora pilı spesso si era costretti a difendersi contro gli assalti delle 
razze indigene, che, attratte dall’ agiatezza, credevano di fare rıcchi bottinı. 
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